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pbKOBOAMTEN KaTeapa ,E31KoBa nojgroroska’ BBMY ,H. H. Banuapos”

1. O6ma xapakTepuCTHKa Ha Hay4YyHOHM3cCJejoBaTe/ICKaTa M
HAYYHO-TIPWJIOKHATA AEHHOCT Ha KaHAUAATa.

B cumuCcbKa Ha TPy/OBeTe 3a pelleH3WpaHe ca mnpecraseHd 23 Tpyja: 1
moHorpadus, 1 yue6ro nomarasno, 21 craTuu M JjoKaajiu, oT Kouto 19 ca
ny6JAMKallMM B HAUMOHAJHW M3JaHust W 2 B MEeX/YHapOJHHM HU3/JaHHA.
CamocrosiTenHuTe nybsumkauuu ca 12, or kouro 11 - B CbaBTOPCTBO.
JloknajiuTe, M3HeceHW Ha HaydyHu ¢opymu, ca 15, or kouto 1 Ha
MexayHaposeH ¥ 1 Ha HayuoHaneH ¢opyM. [losoKUTeNHO e, Ye BCUYKH
ny6aMKalMKM ca Mo TeMara Ha y4e6HOTO nocobue MAM TNO Temara Ha
MOHorpa(bnm‘a. Te ce oueHABAT MOJOXKUTENHO U €A NPUETH HAa CbOTBETHUTE
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2. OmeHKa Ha mejarorudeckara NoOAroToBKa M JAEHHOCT Ha
KaHaMAaTa.
Yye6Ho-npenojasaTesckaTa ¥ nejaroruyeckara JeMHOCT Ha KaHjujaTa ce
OTJIMYABA C ycrelHa paboTa B pas/IdyHU CHEeLHaJHOCTH B MOPCKO VUHJIHILE.
Jl-p Buuesa e Jopa3sBuJia CBOsiTa MOATOTOBKA B pejula KBanu(anauuonuu
KypCoBe W Cleljdaju3aluy B cTpaHaTa yy)K61HA, KAKTO W y4aCTHETO U B
MeXAyHAPOAHH NMPOEKTH.

3. OCHOBHM Hay4YHM U HAYYHO-NPH/IOXKHH IPHHOCH.

XABUJIMTALIMOHEH TPY/] - mounorpadusTa Collocations in Maritime
English as Knowledge Items. Monorpagusita coabpxa 110 cTp. 1 ce CbCTOH
ot Bueenenue, 12 rnapu, 3akaodenne u bubauorpadus.

MonorpadusiTa cChbueTaBa B e/lHO aHa/M3 Ha /IBa MHOTO BaKHM BbIIpOCA Ha
CreUHaM3upaHoTo obyyeHHe Mo aHIVIMHCKH €3UWK - TepMHHOJIOIMYHHUTE
KOJIOKALIMU M TAXHATA OpraHu3anus U Bb3NpHeMaHeTo UM KaTo eJJHHUIH Ha
TePMUHOJOTMYHUTE TOHATHS, T.e. 3HaHMETO. BBNPOCHT 3a MOPCKUTE
TePMUHOJIOTHYHH CIIOBOChYETaHHs € 6U/ Ha JiHeBeH pe/l Ha MHOTO MOPCKH
dbopymu Ha MexcayHapoHaTa Mopcka acouuanus (IMEC) u Ha karesgpara (B.



[lerkoBa ,AHTJIMHCKO-6BArAapCKH MOPCKU peYHUK ¢ Kosokauuu, 2006).
CpueTaBaHeTO W MOAPOOHHUST AHAJIM3 HA Te3W /iBa BBLIPOCA € HOBATOPCKO
u3cje/iBaHe B MOpCKaTa TEPMUHOJOrMsA. 3a 1o-Ao6po 060CHOBaBaHe Ha
TeMara yJla4Ho ce NpaBAT BAXKHU U3BO/M 32 00YYEHHETO 110 aHIJIMHCKHU e3UK
M CbIOCTaBKa ¢ 6barapcku esuk. OT raejHa ToYHa Ha 06y4YeHUeTo, OTHOCHO
pasryielaHuTe B JiBaTa OCHOBHM TPY/la HA KaHAWAATKaTa — MOHorpadpusaTa u
y4yebHOTO nocobue e HanpaBeH H3KJAKYUTENHO J0OBp M300p Ha /JBe OT
OCHOBHHUTE cpepH Ha MOPCKAa KOMYHHKalLMsl ~ Te3H JBe chepu ocUrypsiBaT
TPU €3UKOBH YMEHHsSl - 4eTeHe C pa3bupaHe NpH JIOLMATA U CAylIaHe ¢
pazbupaHe u ropopeHe npu YKB komyHHKanuuTe.

Tpa6bea jga ce orbesiexxu M CbBPeMEHHUAT MNMOAXOJA KbM noabdopa M
aHaJM3a Ha WM3caeJBaHMs MaTepuasZ, a WMEHHO M3MOoJI3BaHeTO Ha
MHPOpPMAIHOHHU CUCTEMH.

Oprauusaunm‘a Ha 3HaHHUEeTO € pa3rjelaHa Ha TeOpeTUYHO HUBO B
pasjiiiHH cd)epn Ha 3HAHHUETO U 34 PA3JIMYHH [10JI3BaTEJIH. um‘npam{ ca
MHOI'O aBTOpPH AONPHUHECIH 3a aHaJIU3a Ha TO3H BBITPOC. KOM6HHHpaHETO Ha
JIEKCUKAJIHUA W KOHLENTYaJHHUA NoAX0] KbBM MOPCKAaTa TEPMUHOJIOTHSA Lie
CIIOMOrI'He 3a paGO'ra'ra o Cb3/laBaHe Ha pevYHHIH, a CbLI0 TaKa U B Ipoleca

[Ipy aHanM3a Ha AMCKYpPCHATa OBLHOCT YJAa4YyHO ca BbBE/EHU U JIPYTH
MapruHajJHM KaTeropuM nojsBarend (OCBEH MODPCKUTE JiMua) -
npenojiaBaTesM 10 aHIJIMHCKKU e3UK, obydyaeMH U npesosayu. [lpuerure ot
Cyeinz (1990) 6 kpuTepus 3a HaJAM4YMe HaA JHUCKYpcHa o6WHOCT ca
aHaAJIM3UpPaHU CIPAMO Te3W CyO-noJ3BaTesid, KOeTO Moco4YBa eJUH JApyr
acnmekT Ha JIUCKypCcHaTa O6IIHOCT, Ppa3/iMueH OT T[PaKTHYECKUTE M
KOMYHHKATUBHH HYXK/IH Ha MOPCKUTE JIHLA.

HanpaBen e eauH 3aaba004eH aHaiM3 Ha JMTeparypara M
aeduHUpaHeTo Ha KoJoKauuuTe. 3aAbJ004YeHUTe U apryMeHTHPAHU U3BOJM
ca CbIIPOBOJIEHH M C M3BO/M 3a 00yyeHHeTo. KbM npeasioxkeHaTa oT aBTOpa
AepUHUIIMS HA TEPMHMHOJIOTHYHMTEe Kosaokauuu (p. 55 “A terminological
phrase composed of a base term and other words that co-occur for lexical
rather than semantic reasons.”) 6u Morso ga ce J06aBU M NPaBUIAHOTO
TBBPAEHHUE, KoeTo Td npasu Ha crp. 58 “Regarding terminology structuring,
conceptual methods are useful as far as classification is concerned.”, kakTo M
Moke AU chaRHUTeneH aWanuiz Ha concrete bleeds vs. bleeding baas.
C/I0BOChYETAaHHUE OT MOpPCKaTa TOBAapHA MpPaKTHKA.

MHoro o6CTOMHO ca mNpeACTaBeHW M3NOJ3BAHUTE KOMIIOTHPHH
nporpamu. Ha mecra BbBeX/1aHeTo B [IpOrpamMuTe 3ByYM KaTO MHCTPYKIUS 3a
paboTa, a no-npueMJUBO 64 6UJIO Te3n 06ACHEHHs [ja ce CTPYKTYpHpaT KaTo
06sCHCHHS Ha MOCTUTHATHUTE PE3y/ITATH.

MHoro o60CHOBaH € MpeAsoKeHUs JIEKCUMKO-CEMaHTHYeH aHa/lu3 M
CBIIOCTAaBKAaTa Ha Ppe3yJITaTUTe C Te3W, MOCTUTHATH OT npod. ANekcues.
[lpegnokeHaTa MeToAMKa € MNOAXOAsIa 3a OBJAASIBAHETO HA MOPCKHTE
TEPMHMHOJIOTHYHHU KOJIOKALIMK B O0YYE€HUETO U NpeBo/a.



[lpead pa pasrjesaMm OCHOBHMTE MNPUHOCH B TO3M TEOPETHYHO
3a/'bJI60YEH M NPaKTHYEeCKH M3KJWYUTENHO [oJie3eH TpyJl McKaM /a
Hanpassi eHO MaJIKO yTOYHEHHe OT OCHOBHATa LieJl Ha H3C/e/iBaHeTo, a
MMEHHO ,Jla ce OmpejesisiT TePMUHOJIOTUUHUTE MOJIeJIM Ha NMO3HAHWETO B
obJsiacTTa Ha KopabonaBaHeTo KaTo CUCTeMa 3a OpraHu3vpaHe 3HaHUuATa Ha
MOpCKMTE JIMIla B 06J1aCTTa HA MOPCKHMSI aHTJIMMCKK M pa3paboTkKa Ha MojeJ
3a ONMC HA TEPMHUHOJIOTMYHHUTE KOJIOKalMU B cblara objact” - BMECTO
JkopabonsiaBaHe” (eAMH TEPMHMH C MHOrO MO-IIMPOKO 3HavyeHue), ja ce
pasbupa ,ykasaHus 3a NJasaHe”, Thi KaTO TOBa € caMo eJiHa MaJika 4acT oT
MHOT'OTO Pa3/IMuHH )KAaHPOBE B €3MKa Ha MOPETO.

4. 3HAYUMOCT HaA NPUHOCHUTE 3a HAYKAaTa H NMpaKTHKaTa

1/ OCHOBHMSAT NPUHOC B TPYyAA € Cb3/laBaHETO Ha METO/J0JIOrus 3a
uaeHTUGHUIMpaHe K ONTHCaHHe Ha MOPCKUTE KOJIOKallMK B e3uKa Ha JlouusTa
KaTo €/IMHUIIM Ha KOHIENTyaJHaTa CUCTeMa Ha MopcKaTa TepMHHOJIOTHSA B
KOHTEKCT M TAXHOTO CbIOCTaBsIHE C O'bJIrapCKHu e3MK.

2/ TpeasioxKeHU ca CbBPEMEHHH Crocobu 3a aBTOMaTHYHO U3BJIHYaHe
1 o6paboTBaHe Ha 6Ga30BUTE TEPMUHHU U TEXHUTE KOJIOKALHH.

3/ AHanu3upaHd ca KOHUENTyaJHUTe M JIeKCMKO-CeMaHTHYHH
OTHOLIEHUS 3a HJAEHTHPHUIMpaHe Ha KOJOKalMM C [peA- W IMOCT-
NO3UMIMOHHPaHa CTPYKTYpPa TEPMUHOJOTHYHH KOJIOKALHH.

4/ PaspaboTeHa e KOHUENIHUS 3a OpraHM3MpaHe Ha KOJIOKAalUUTE B
onuc/rpvna (Inventory) ¢ TeXHUTe NMPEBOAN B KOHTEKCT.

5/ PaswmpeH e mogenbT Ha bB. AnekcueB 3a CTpPYyKTypHpaHe Ha
peYHHKOBATa CTATHsl Ha aHTJIMHCKO-ObJrapCcKu riocap ¢ TePMUHOJIOTHYHH
KOJIOKaLMK OT MOPCKAaTa TEPMHHOJOTHA.

5. KpUTHYHHM OeJIeXKKH U NpenopbKH

OueHsiBAaMKKH TOJIOXKUTENHO TO3M TpyJ[, OMX HCKazsa Ja Hanpass
cJieJIHUTE DeJIeKKHU:

1/ He npuemaMm TBBbpAEHHETO Ha aBTOpPKaTa HamnpaBeHO Ha cTp. 33
(..learners use a limited set of genres such as lectures, university textbooks,
etc.), TbH KaTo e€JHa OT OTJMYUTEJHUTE CTPaHH Ha O0Oy4YeHHeTO [0
AHTJIMUCKM €3MK B MOPCKa yYMJIMILe e U3yYaBaHeTO Ha aBTEHTHYHU TeKCTOBe
OT BCHYKM jKaHpOBe Ha MopcKus auckypc karto: VHF communications, Pilot
Books, Witness evidences, Commands, Business letters, Cargo dialogues (on
the basis of Tomas’ Stowage Book), etc.

2/ Tlopajji HAAWYMETO HAa MHOrO0 M Pas/UYHHU KaHPOBE B MOPCKHS
quckype, pabotata 6u  cnewenuna ¢ eHO MO0-3a/bAO0YEHO HKAHPOBO
onpeje/ieHne Ha pasr/iexAaHusi TeKCT, KOeTOo Hajara CBOsl OTNevYaThK M
BBHPXY THIA KOJIOKALUK B TO3H KaHP.



3AKJIOYEHHUE

Bb3 0CHOBaA Ha NpeACTaBeHHUTE Hay4YHU TPY/AOBe, TAXHATa 3HAYUMOCT,
ChABbPKALUTE C€ B TAX HAYYHH, HAYYHO-NPHJIOKHM H NPUI0KHH
NPUHOCH, HAMHPAM 332 OCHOBATE/JHO /A npejioxa KaHAuAaTsbT IleTuHa
BanenTnHOBa BHueBa Ja 3aeMe aKaJeMUYHATA JJIBXKHOCT ,JAOLEHT” B
kateapa ,E3ukoBa moArotroBka” no npogecHoHa/JIHOTO HamnpaB/ieHHe
;Punonorusa”, HaydyHa coepuanHocrt 060 ¥ CPaBHUTEJHO
eaunko3Hanue ([IpwioXxHa JMHrBHCTHKA)",

Hara: 0. .09, 2015 YJIEH HA XKYPUTO: CE/\;’/%M Tonsle/



